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Karácsonyhoz. 
Béke terül síét a világon a szent 

karácsonyi éjjel Rövid időre elül a 
küzdelem vihara és elnémul az élet 
zaja. Mi visszatérünk önmagunkhoz, 
vagyis ahhoz, ami bennünk isteni ; 
visszatérünk érzelmeink nemesebbik ré­
széhez s a kegyeletes elmélkedéshez. A 
béke angyala lebeg fölöttünk. 

Megjött a karácsony magasztos 
ünnepe! 

A karácsonyt az egyház rendelte 
el és s hit szentségével magasztositotta 
kel; de megtartása az emberi lélek 
mély Ossztőnének a müve és melegét 
ettől vetzi. A vallás nagyszerű harmó­
niában van az emberi természet vá 
gyaival akkor ia, amikor határokat 
állit, a melyeknél megálljon mindaz, 
ami világi üzlet; szünetet diktál, hogy 
fölmentve érezze magát a gondok és 
bajok alól és az emberi érzés annál 
szabadabban bontja itt szárnyait, minél 

magasabb a czim a lélek földerülésére. 
Már pedig mi lehet ami ebben a te­
kintetben fölülmúlja a Megváltó szüle­
tésének napját? 

Századok peregtek el századok 
után; nemzetek pusztultak el s adtak 
helyet uj nemzeteknek. Milliók munkája 
enyészett el nyomtalanul. Vágyak, re­
mények, eszmék éledtek • hulltak ismét 
a porba; csak egy eszmény él válto­
zatlanul ragyog égi dicsfényben: a 
szeretet eszménye, mely az elhagyatott 
betlehemi jászolban öltött testet. Hisz 
a mi örömünk a földön van, csak a 
szeretet nyújtja azt. E szeretet az 
emberek milliárdjának édes sajátsága, 
vigasza, üdvözítő reménysége I 

Ahogy ma leszáll az alkony, fel­
gyullad a szivek öröme. Hogy milyen 
czimen kél az öröm valóban, mellékes. 
Az egyház megjelölte e napot és az 
emberek ráemlékeznek, hogy ez éjjel 

állott meg a csillag a betlehemi ház 
fölött reá hintvén fényét a kisdedre, 
aktben a világ szövétneke szállt alá; 
de ki az, aki őszinte pillantást vet a 
maga bensejébe, elmondhatja, hogy 
csakugyan ez a forrása örvendezésének ? 
Csak a hitben rajongók lelke ujjong a 
megváltó eljövetelének gondolatára, de 
nekik nincs szükségük a naptár piros 
betűs emlékeztetőjére, nekik a belső 
szentélyben jelenvaló az ünnepi megil­
letődés is az áhítat vigadozáaa. A ka­
rácsony valójában a többinek karácsony; 
azoknak, akik alig és éppen csak az 
öntudat küszöbén eszmélnek az ünnep 
alkalmára, de örvendeznek, mert hogy 
ünnep van. 

Szivünk áhítata a mult emlékem 
éled, édes reménységünk a jövőbe vezet. 
Igézet kél említésére, mert az embe­
riség legszebb álmai, legboldogabb 
napjai fűződnek ezen ünnephez. Az 
eszmény, melyet általa ünnepelünk, az 
események legmagasztosabbika, — mert 

T A R Q> Z 
Megtérés. 

— A .Somogyi Ujságe eredeti tárccAj*. — 

I r t a : H e t i n Lajat. 

L 
R i t s volt I . . . 
A virágszegélye*, kicsi kerti a l r t 

fetteltol eaett • fék árnyéka. A reigfl 
hold fénye eaüstfehér lepellel takarta be s 
kia kertet a méheet, a rózsalugast éa as 
itt üldögélő Ifjú aaép leányt. 

Finom hal Tény volt as arest gyengéd 
metiséeü aa a j k . , melyről eliünt s vidám 
kscaegéa, a pajtáé, caintalan mosoly Saeo-
vedé két aieeie most nem olyan, mint s 
nefelejea vagy as ibolya, hanem mint a 
bullámaó tenger : bánatos, asomorn . . . 

Mái leéoy ily lelkiállapotban könnyek, 
bon keresne enyhéiéit, vígasztalán, de 
Margit má. gyógy irt karea a talál fajé 
lelkének véraó sebére A dalt. 

Igen, a dalt, melybe beledőlheti 
„ivének fájdalmát kikének keservéi. 
Hiaaen e néla rithmikns melódiájával asiv-
hemaóló, édes bot zzö vegével oly alkal­
m a i erre I 

Ssép, ezőkefuriü fejét ráhajtja a kis 
Ingta róiaáa á fá i ra , a megcsendül ajkén 
egy iamert népdal peoaasoa, szomorúin 
n é p átfejt I 

• Mért is „ é r e t l e k oly nagyon' tégedet! t . . 
Mikor toéom, hogy nam lassok a tied I . . .* 

Körüle, ünnepélyen néma csend volt. 
Még a lombók kőst elsuhant éji azellfl is 
hallgatva megtilt , alig-alig ingatva meg as 
alvó levelet. A dalos k i t madárkák kíván­
csian dugták k i álmos fejdket selymes 
puha fésakökbdl • irigykedve hallgatták 
Margit ériéeteli, béjoe, megható énekét. 

A esegény, sionvedö leény pedig, 
minibe e nótába airta volna bele minden 
bajét , minden szenvedését, oly saenvedélyes 
hévvel ismételte egyaaer, kétaaer, 

• Sieretnélek, de nem szabad 
Fáj a aiivem májé megsiakad I 

Még egy ntolaó falom, • a tiasta 
csángó bangók ködaterB homályba bar­
kó ódiva lassan elhaagsottak, caak gyorsan 
hnllémaó kebléből eiállt a l egy-egy nehéz, 
fájó sóhaj I . . . 

E közben mag zürren a harsast agy 
pil lanatra elsötétül a kia Ingán bejárata • 
ogy sogár i f ja délcseg alakja jelen meg a 
leány előtt. 

— G y n l a — tikoltott balkán a leány, 
a mind egy kivágott rórnató ráborult as 
if ja izmos vállára. 

— Margit , éa édes angyalom, — szólt 
•zenvedólyeaen Gyula — bocsásson meg, 
hogy ily kéaöo megsavartam csendes ma­
gányában. D a édes ajkénak dallamot szavait 
hallva asm bírtam uralkodni magamon • 

eljóttem, hogy újra elmondjam, mily vég­
telenül ezeretem a ha ég és föld ellenem 
esküszik ia, • feleségem less. Annak kall 
lenni . . As Isten engem agy segéljen / . . 

— Köszönöm édes Gyula , de ne 
feleljae el édes anyja „svát . í n megél 
vég elenül szeretem. Küzdeni fogok boldog­
ságunkért én ia oly kitartással mint maga. 
H i s t a kölcsönös küsdás és szenvedés vég­
eredményében mindig édesebb a állandóbn, 
mint a hirtelen, küsdés nélkül elért boldog-' 
•ág. D e emlékezzék ctak viaezs, mi volt 
anyja ntolaó szava, mikor bevallotta neki 
boaiám való, mély és öatinte „ereimét • 
hogy feleségül akar venni . 

— F i a m , soha se bocaátaném meg, be 
rangodon aletti nóval lépnél háaaeágra S 
s s s nó sohse lenne sa éa . , . gyermekem. 

— A mit mondtam, azon nem vál­
toztathatok í n magamnak nősülök, nem 
másnak. Nekem pedig te kellesz, te éa 
senki más . . . 

E s után beszélgetésük halk gügyögéesé 
vélt, mint s hogy t s alvó kis madár 
gügyög álmában a lombok közt . . . 

I I 
És agy lat i , a mint Balló Gyula 

mondta. Meg volt Írva a csillagokban, hogy 
ngy pár legyen helőluk. Földe halandó tat 
meg nem akadályozhatta I 

Egy szép verőfényes, ragyogó ósM 
délután megvolt ez esküvő. A kis vároa 
minden épkéaláb embere, asszonya ott volt, 

L a vőlegény anyja hiányzott. Hiába 
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leginkább hat a milliófélének teremtett 
emberi lélekre. 

Egyszerű fenségét a költök ihletett 
ajakkal dicsőítik sok sok század óta, s 
a fásult rideg kedély sem vonhatja ki 
magit varázshatása alól. A nehéz munka 
sem gyötörteti el annyira a gyenge 
testet, hogy a lélek áhítattal ne szállana 
eléje. Felkeresi a föld mélyét agyárak 
gépeit, az erdö-mezö magányát. Eljut 
a faluk csendjébe, el a világvárosok 
zsivajába Derűt áraszt a szerény 
szűkös kunyhóra s a káprázatos pa­
lotákra egyaránt. Rátalál a nyomor­
gókra s azokra a boldogabb halandókra, 
kiknek muló örömben is van részük. 
Eljut mindenhová s nyomában elcsen­
desül az élet lármája A harag tért 
nyit a belátásnak, az ellenségek meg­
békülnek, a sors által üldözöttek megtört 
szivében hatása alatt újra felcsillan a 
reménység. Azok pedig, kik az élet 
derűs napjaiból többet élvezhettek, 
örömmel hallgatnak szivök sugallatára: 
felkeresik a könyörületre szorulókat, 
enyhítenek nélkülözésükön, szenvedé 
seiken. 

Igy lesz az ünnep azzá, ami 
mindig volt, — az örök szeretet On 
népévé. Igy tűnik fel évről-évre soha 
nem muló fényességgel. 

Igy hozza közelebb az eget a 
földhöz, s az emberi lelket megneme-
attve az Éghez emeli. 

Igy világol be oda, ahol a sziv 
dobog, ahol a fohász születik a az 
elhatározások érlelődnek. Bevilágol és 
egyszerű fényével a jászolhoz Betlehembe 
vezet. . . 

Ott magunkra hagy. hogy ma­
gunkba szálljunk s érezzük a megváltó 
— igazság túlvilági erejét, melegét. 

Gyermeteg lélekkel engedjük át 
magunkat a világitó-fénynek, mely a 

volt minden kérés, könyörgés, hiába mondta 
nemsstM Biróoé ssssony, hogy hisson s 
üsd eskdstik ; bdaike, sslgorrsl, as öreg 
n«mes uszőnyok törhetelsn elhatározásával 
fotelt rt. 

— Nincs fi«m töbhé Majd 
borsé tette 

— A s én fisa cssk msgébox illő nöt 
vehet el. nem egy közönséges, hitvány 
koldus postisleésyt. Bebosni s mi esslá-
dunkbs sgy seokit, egy semmit, egy bör-
egsret Nem, nem. nem aksrok tndni 
rólak . . 

Astén besérkózott siobájábs, még a 
t s s l n l is bee akta, hogy fis sskttvöjének 
verőfénye, vagy örömzaja bs ne stökbnsten. 

• 
Balló Gynls a deli ssép földesúr 

egyik pusttéjáask ódon kastélyéba vitte 
bájos, i f in nejét, Évsiézados tölgyek, 
suttogó fenyvesek kösepén éli es as épü­
let, mely ősrégi hagyományos szokás sse 
rin't valamennyi ifja BzH'nsk a násslanyája. 
Ide hozta G y u l a iz feleségét s itt élték át 
a mézeshetek édes boldogságét, óh , lm 
ezek as ódoa, füstön falak bassélni Ind­
áénak, de sok édes feledhetetlen óra 
mámoréról, eejtslmes titkáról regélnének, 

Balló G y u l a végtelen boldog volt. 
If ja najéval ugy éltek, asint a mesebeli 
lündérpár. Sserelmök nőtt napról-Dsprs. 
Gynls rajongd imádattal vette körül nejét, 
• epedő aaive teljeaaa felolra'dt Margit 
forró, önzetlee, mély tsarelmében. 

• S O M O G Y I U J S A G . 

szerény jászoltól tovább vezet: a ke­
reszténység egész életén át. 

Térdre borulva várjuk a Megváltó 
eljövetelét ajkunkon angyali szózattal. 
Dicsőség Istennek, béke az embe­
reknek 1 

Cselkó József. 

H I R 3 £ K.. 

— L a p o m , a »Souiogyi Uj«Ag« 
1906 évi január hó l ével X I V . év­
folyamába lép ; felkérem tehát mind­
azokat, akik pártfogásukkal ezen szerény 
lapot 13 éven keresztül fenttartani 
segítettek, továbbra se vonják meg 
tőlem megtisztelő pártfogásukat. 

A lap előfizetési á r a : 

Egész évre 8 kor. 

Félévre 4 > 

Negyedévre 2 » 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Egyben felkérem azon tisztelt elő­

fizetőimet, akik előfizetési dijjal hátra­

lékban vannak, miszerint azt beküldeni 

szíveskedjenek. 

Kaposvár, 1905. évi deczember hó. 

Tiszte le t te l : 

P o ó r Sándor , 
a sSomogyi Ujságe felelős szer 

kesslóje és kiadó tulajdooosa, 

— Kinevezés 6 Felsége s király, a 
a pécsi k ir Ítélőtábla elnökévé Balog Ká­
roly, ugyanezen tábla tanácselnökét ne­
vezte ki. A kinevezés, ngy a bírói valamint 
as ügyvédi kar teljes örömére ssolgél, mert 
Balog Károly nagy tudási, részrehajlatlan 
becsű élessége mindenki alött ismeretes. 
Kívánjuk, bogy sokáig vihesse msgss h i ­
vatalát, a közjó érdekében. 

Térsaságba nem jártak, elhanyagolták 
az ismerősöket, rokonokat, ozupán szerel-
möknek éltak. De mélységes szerelmük 
ragyogó egén agy setét felhő minduntalan 
feltűnt: aa éden anya engesztelhetetlen 
haragla. 

Oh hányszor megkísérelték kiengesz­
telni a büstkeaégébea mélyen sértett anyát, 
hányszor megjelentek a ssülői hás előtt . . . 
Atonban ha későn, ha korán jöttek, as 
ódon kastély rácsos kapui, mindig zárva 
voltak. Csak a partról hajló vén fák üdvö­
zölték őket a régi ismerős mosolyéval • 
hajlongva intettek a bne párnák, léten 
hozzád ot. 

A fehér ht ju , aröe lelkű, puritán 
jellemű nő nem bírta, nem tndtt meg-
bocsájtani fiának béseseágát. A szelíd 
tatéul béke elköltözött szivéből, ajkáról a 
mosoly örökre száműzve lett, csak két 
szemét futották be néha as előtörő könyek, 
mikor et öreg imádságos könyvéből be­
tűzgetett . . . 

Valahányszor jelentették, hogy fit, 
vagy menye beszélni óhajtana relé, büszke 
szigorral sdla (adtokra, hogy aem óhajtja 
őket látni soha . . . soha . . . 

DL 
És nam is látta fiát többé soha . . . 

oohal . . . 
Egy hideg borús őszi délután gyász-

ruhái, szomorú trezu asszony Jeleakezelt 
özv. Bodó Falóénál. 

— Levelet hoztam — ztólt félénk 

1906. deczember hó 10. 

— Tanügyi klnevezétak A vnllás éz 
közoktatázügyi miniszter Di tert Ferenci ts 
Patnáry Győző csurgói áll. tanilóképesdei 
segédtanárokat. ugyan ottan, a I X . fizetési 
osztályba, rendes tanárokká nevezte k i . _ 
A Veszprém püspök pedig; Gflbel Jenőt 
Szndre, — Bebics Psnlét Beleznéra, ét 
Kreiczer Erssébetet Csehibe nevezte ki 
osztálytanítóvá, iflelve tanítónőkké. 

— Kinevezés, A m. kir. pénzfigy. 
miniszter SiOcs Kálmán beregszászi díj­
talan pénzügyi száaigyzkornokot, • m kir. 
pénzUgyigizgatónág mellé rendelt stámvevd-
zéghez d i j a i szémgyskornokká nevette ki 

— Áthelyezés G r . mm 1 Döme zomogy-
vérmegyei k i r . segf dtinfelügyelőt, a m. 
kir . vallás és közoktatásügyi miniszter,' 
hasonló minőségben Gömör- ét Kishont­
vármegyébe, es ottani segédtinfelügyelót 
dr. Szálai Pált padig Somogymagyébe he­
lyette át . 

— Kiállítat megnyitás F . hó 17-A0 d. 
e. l l órakor nyillolt meg Kaposváron, 
R ppl Rónai József festőművész jótékony -
cz-lu gyűjteményre kiállítás* A jeles 
feztőmflvéaz — szülővárosé iránti serrelst-
ból — a remek fedmányek kiállításából 
eredő tiszta jövedelmet, a sSzegény tanu­
lókat felruházó egyesOlalt ét a •Mária 
-Valéria árvelányháse jótékony cséijtira 
engedte által. A kiállítást, a sSzegény 
taoülókat felrnhásó egyesület, elnöke dr. 
Gulyás Ferencz Somogyvármr.gye érdemdús, 
illusztris tanfelügyelője, tartalmai rövid 
beszédben rendeltessenek általadia, é l 
fölkérte Tnllián Gyula Somogy vármegye fő­
ispánját, hogy a tárlatot nyissa mag. Mit 
1 főispán n nemes czélt méltató szép be­
széddel meg ie tett. A megnyitás ntán a 
virág és fenyő díszben utzó folyösókról 
nyíló remekebbnél-remekebb képekkel díszí­
tett termeket a nagyközönség megtekin­
tette. Felhívjuk Olvesóküsüoségünkst, hogy 
a kiállítási nemcsak a jótékonyaiéira rsló 
tekintetből, de n saját jói felfogott érde­
k l i k folytén is látogassák meg minél töme­
gesebben, mert Rippl Rónai József ragyogó 
művészete bizonyár* marndandó emléket 
fog hagyni szivünk és lelkünkben. 

— Öngyilkosság Röszler János sziget­
vári illetőségű, a kaposvári 44- gy. ezrednál-
taolgált közember, folyó hő 14-én este 9 

rettegéssel, — miközben égy elszabadult, 
könnyűt törölt k i titkon a szeméből. 

— Honnan? 
— A pasztáról. 
— A pusztáról nam várok levelet, 

•tóit hidegen. 
— De — könyörgött a t asszony — 

az Istenre kérem, fogtdja el, hisz fiáról, a 
szerencsétlen, jó Urunkról van booné szó. 

— Adja idei . . . A z z a l elvette a 
levelet. Ssép fehér nrcsáo egy pi l lant rn 
megenyhültek n vonások, de tekintete hideg 
meredt ée szigora Aztán fellépte a borí­
tékot ( ét futotta a levelet. Majd érzéket 
lenül kérdezte: 

— Meghalt? 
— Hq-
— Holnap Ott lessek. 
E z s s l hátat fordított az asszonynak • 

nyugalmaz léptekkel elhagyta a szobát 
De síig telte be maga után nz ajtót, 

hirtelen a teivéhea kapott, nahát, tompa 
sóhaj tűrt k i z kebléből, lábai megremeg­
tek s a bűsske nó ngy roskadt le á . földre, 
mint a villámsujtott szobor , . . 

• 
F i a halálának hire egyszerre megtörte 

özv. Bodóné gőgöt bOtzkeségét. Nem volt 
többé maradást otthon fojtó nehéz volt 
a lavsgö aa öai hátban. S alig hogy Isbo-
csájtá setét fátyolét as éj as alvó vidékre, 
telken lopva kisurrant a házból s neki 
vágott a puaztai ntnak. 



XXLéfMym. /SOMOGYI OJBAG.S 1906 deczember hó 20. 

órakor, a katooaeégi munkateremben, «zol-
gélati fegyverével, mellbe lőtte magét, és 
lög'ön meghal l Még beaoroeá/a elótt már 
rovott malla v o l t ; a katoaa/égaál is foly­
t a * hintették roaea magaviseletéért. L e g ­
e l óbb megismerkedett egy rosetbirü leáay 
nya l . akire mindenét ráköltötte, mont i t 
többekkel ö/inebentélvo loptál akartak el­
követői, hogy péaet /eereibeeaeoek, de rajt a 
érték, áe a bünteléslöli félelmében tt évet 
korában agyonlőtte magát. 

— Kiaev-zét A m. kir. pénzügy, 
minienter Gruber Késmár knpo/véri lakóit 
a kapoavári m. kir. péntUgyigntgitó/Sg 
mellé reodelt stémvevö/égben, díjtalan 
•sámgyakoraokká nevaaie k i . 

— LipÉI Caondor Jol i , k i esidöste-
rlnt Pécsett a kórhárnál ápolónő, hatajött 
Kaposvárra szülői meglátogatáséra. Egyben 
meglálogatta Kováéi Taré i barátnőjét ia 
akitől es alkalommsl ellopta, egy kék és 
egy vörös kőres aranygyűrűjét. Kovéea 
Térés a lopási már cvak akkor vette é n r e , 
midőn k e d v e t barátnéjt visiatotaso'.t 
Pécsre ; de átért feljé'onlétts as eselat a 
kaposvtri rendőrségnek. A rendőrkapitány 
megkeresésére a pécsi rendőrség megindí­
totta a nyomosáét Csondor Joli ellen, k i 
tettét be is vallotta. A gyűrűk mag i s , 
kerültek, amiről rendőrkapitányunk értesítve 
is lett. 

— Ham I f U t Mi nam i g a z i ? A / K i t -
tflkörs azon régi állítása hogy /Baranya-
vármegye vagyon otoljárns. Legutóbb 
Z a l n m n g y e aratta ei eaen dicsőséget, 
és pedig s többek kötött assal, hogy — 
mint a /Keszthelyi Hir l spt Ír ja : /A sala-
sgsrsxegi állami főgimnáziumban, s í idén 
is megalakították s kongrevátiót. A /Ketzt-
hslyi H'r laps egyben aat a felhívást ia 
közli: / A francain iskolák vesétől nézzenek 
ide seletre.z — Háládnak Z a l é b t s l l 

— Orvai választál. Sebentyén Dávid 
dr. aágoc/i körorvo/t, mosegöi körorvossá 
válastlották meg, a lemondott Chimbér Pál 
dr. helyéhe. 

— Pályázat. A kadtrknti körállntor-
vosi állásra pályásat lett hirdetve, és a 
palyáiati kérvények f. éri deczember 31 ig 
adandók bé. A körhöz tartoznak : Kadar­
kút, Csököly, Gige ; Hedruhely, Hencza, 

A a ut melletti fak Oly laomoruan ha j ­
longtak, a merre a meglágyult ezivtt édet 
t a y a lemondó elézattal elment, mint koporaó 
mellett t bü cselédek. 

A s i p i d l hold eielid fénye mntétts 
sz utat. műtősben a csillagok ragyogó mi l ­
liárdja mint megannyi őrszem kisérte lépteit. 

Végre czélboz ért . . . 
Paket t drsperéikkal bevont ssobábsn, 

virágerdö kött felállított díszek emelvényen 
nyugvó érezkopornóbao pihent a pussta 
ura tm utolsó Bodó. A ravatal mell itt égő 
kandleaverben szomorúan pislogott a láng, 
mintha a megboldogultnak utolsó sóhaja 
leaoe . . . 

Mikor Bodóné belépett e tyászos 
terembe e meglétté fis leiért koporsóját, 
kétségbeejtő, v a d sikolylyal omlott a r a v a ­
tal elé. a mig neméből patakként hullottak 
a kőn nyék a kétségbeesés hangján kiáltotta: 

— Piam . . . bocsáss mag . . . 
Astán s koporsó mellett térdelő, hal­

vány, szeavodö a r c a , k u n t asemü i l jn 
Dót vonta köblére • egyik kezével menyét, 
a másikkal a koporsót megölelve, oly han­
gos, — melyen a meghassa, a bocsánat a 
bűnhődés igaz érzelmei nzalkodlsk — szólt. 

É a éden g y e r m s k e l m l . . . 
S n é p csendesen, mtal kivágott hófehér 

lihooaág minden jajsaó nélkül leborult a 
földre . . . miközben srczén a mennyei béke 
szelíd derűje honolt . . . 

Kiakovéesi, Ms gyáriad, Mik a, Németied és 
Vieaye kőiaégek, valamint több uradalom 
pneatája. 

— Helyszíni n e m i t A kapoavári 
állnmépiiésaeti hivatal veaolőeégo, átírt a 
várod hatósághoz, hogy a viaveietáki 
véllnlkoaók • városon keressiOl húzódó 
ulat felszaggatták és ast roedesen nem 
Állítottak helyre, i e kérték a várod ható­
ságot a szemle megtartására. A szemle 
megtartatván, a panasz he igazoltnak talál­
tatott ugyan, de a hiányok oka nem a 
vállalat, hanem a rossz idójárás, mely miatt 
s monkálslokat végeani lehetetlen v o l l 
Herczeg Teotvórek a vállalkozó cség külön­
ben a legnagyobb gondossággal elkövet 
mindent, hogy munkájukban kifogás senki 
által tehető ne legyen. 

— Ünnepelt t l tz lvkel f l A .Somogy 
megyei takarékpénstér ráetvéaytérsaeégz 
f. hó ló-én ünnepelte főpénztáraiénak 
Würth Adolfnak 4O Avés szolgálati évének 
jubileumát- Ezen alkalommal a megtisztelő 
jubileum, nemcsak szokásból, hanem nz 
ignzi érdem méltatásául tartatott meg. Miért 
ia szivünkből kívánjuk mi la Würth Adolf­
nak, hogy az Isten még sokáig tartsa meg 
erőben, egéasaégbon ; adjon neki továbbra 
i i jutalmat felebbvalói, barátai éa tisztelői 
általános elismerésével. 

— Betörés. Máli Jánoa Saárd köz-
ségbéni vendéglőjébe f. hő 18-án betörtek, 
ée a boltbelyitégböl elvittek több akatnlya 
szivart, csigarettát, aébáay tekercs pipa­
dohányt, c u k r o t stb. A tetteseket a csen­
dőrség erélyesen nyomóssá. 

— A blczka Nem hiába nevezik a 
somogyi embert sbicskáac-oak, de rá is 
szolgál erre a névre bőven, mert nem 
malik el hét, hogy megyénkben a vereke­
déseknél ne szerepe jen a /bicska.v L g -
ntébb n kaposföredi korcsmában Miklós 
László én Bíró Jósaef szeles Jó kedvükben 
beink ölöt lek Vörös Sándor kapOsfUredi 
lakóiba, éa mivel es som állotta meg bogy 
vissza ne asólljoo, neki mentek bicskáikkal 
és Miklós László Vörös Sándort bicskájával 
mellbe szúrta, és rajta súlyos testi sértést 
okozott. Feljelentették t s esetet a kaposvári 
kir . Járásbíróságnál. 

— MagtxökOH tolvaj. Czigény lopta 
meg ca ig ioy társait. (talányos György és 
László teknóvájó czigányok ugyanis össze-
etoreztek apródonkénl munkájukkal vagy 
I64 koroua készpénzt; megtudta est egyik 
társuk IgDács Károly csigány, As még 
aludtak kilopta ssebükből a pénzt azután 
odább állott vele. A csendőrség karmi 
mindenfelé a meg-zóköu tolvaj ctigányt. 

— Krajezáragylati haegvtraeay. Ssép 
s élvesetaa eotébea réssetiletle városunk 
inteligens közönségét f. bó 18-án este n 
kaposvári kzajcsáregylel. A hangver/anynysl 
egybekötött táncteetély ngy erköleti mint 
anyagi asémpontból fényesen sikerült Kü­
lönös tett ióst arstolt Hock Jánoe ország­
gyűlési képviselőnők /örök békéről/ tartott 
zseniális szabadelőadáse, zuelylyel valósággal 
elragadta a jelenvolt nagyszámú közönséget. 
Hasonló tetszést aratott Kemény Gynléné 
Által elénekelt három dal , terjedelmes • 
kellemes csengésű hangjával méltán reá 
szolgált é bőven kijutó tapsokra. Nem ke­
vésbé emelték a sikert Berla Ln j s ika 1 a 
hangversenyt lezáró -élőképek./ Elismerés­
ééi kell adóznunk Mihélik Gyúlt uraak a 
zseniális össsséllilésért s G y e a m Izsó urnzk 
z ssép kíséretért. Dicséretet érdemel a 
többi szereplő ie, leljék buzgó fáradozásuk 
jutalmát as elért szép erkölosi sikerben. A 
hangversenyt táocz követte, mely é kéeö 
reggeli órákig eltartott. 

— Mikor a résiag ember garázda. 
Ktposff lreden a Varga féle korcsmában 
negy jő kedvvel mul.tott L t c s k ó László, 
községbeli polgár. Mikor osuláa már telje­
sen bevolt áihtve, a korcsmáról vérére 

szomjazott; nyilván azért, hogy sok tpancse 
ntén egy k is /valóságos tiszta nedvet- is 
Ihasson. Bicskát rántott tehót, és rohant a 
korcsmárosra. Atonban megjárta, mert a 
többi mnIstók s korcsmáros pártjára állot­
tak, kiossvárták Lacikó Lássld koséból a 
bicskát, ót magát pedig ngy kitessékelték 
é korcsmából, hogy még a lába sem érte 
a fűidet. Mintán igy bosrnját kellőleg k i 
nem tölthette, e szomszéd Kelemen György 
kerítésének esett neki, és innak destkáit 
tördelte ös te. Igy t intán kétféle cselek-
ményért kerül e kir . járáabifózághoo. 

— Zsebtolvajlás A beranys szent-
lörieczi állomáson várta Forró Jóssef szent-
bel tán gazda ember a vonet megérkezését 
Mellette egy jól öltözött asszony foglalt 
helyet. Még szatén Forró József türelmet­
lenkedett, és minden plllsnstbsn nézte e 
vesatl órát, szomszédnője szépen kicsente 
zsebéből 280 koionéját tartalmazó erszé­
nyét. Mikor a vonat végre megérkezett, 
vigsn ugrott föl reá, ét már etek a robogó 
vonaton vette észre, hogy csúfosan meg­
lopták. Feljeleetésére a csendőrség nyo­
mozza as ügyet zsebtől v e j i 

— Lopát Beák József göröegali lakot 
ólját kifeasttették éjszekánnk idején ée 
elhajtották belőle mintegy 160 kilót hioott 
disznóját. A gaadt azonban felébredvén, 
megnézte, hogy megvan-e hízója? Mikor 
meggyőződött a tzomoru valóról hogy 
bizoey a disznó gazdát ezeréit, ntánne 
iramodott hát igaz jószágának át sz Isten 
meg is n-gitette, amennyiben s község 
erdőjében utolérte a tolvajt, és disznót. A 
tolvaj tzonbsn jónak látta, a disznó hátra­
hagyásával elillanni. Bank józsefnek pedig 
jobban kellelt a disznó mint a tolvaj. Hzaa 
hajtotta hát disznóját éz nyomban le iz 
ölte, nehogy iemét rátegyék a karáonoayi 
szalmát. 

— Vmettáb marat Bakaa József 
kaposvári lakóa hat éves kis Bát megmarta 
a veszett kntya, összemarta fejét és Jobb 
lábát. A rendőrkapitányság felszántotta a 
k i i Bakea Jóskát Budapestre a Pasteur 
iotátetbe. A kaposvári ebekre pedig elren­
delte • kspitáoyság a 40 napi esigora 
zárlatot. Most asután a nemez kutya nem­
zetség szomorntn tölti a 40 napi szoba-
fogeigot, és átkosza garáada fajrokonát. 

— Gazdátlan nyeremények A legutóbb 
kiadott hivatalos kimutatás „er te t a Jóssiv 
sorsjegyeknél 16600 drb. olyan nyeremény 
van, a melyért még sem jelentkeztek, nyil­
ván s íér t , mivel e sorsjegyek talajdooosal 
nem tudják, hogy sorsjegyük ki vzn már 
húzva Így van e i a többi sorsjegyeknél ia 
éa mivel esek a nyeremények elévülnek, 
mondhatni, hogy aok millióra menő vagyon 
pnastul el azért, mert a eorajegybirtokosok 
nem elég gondosak, és nem járatnak meg-
bisható sorsolási lapot- Ennélfogva, a kinek 
sorsjegyei ée egyébb irtékpapirjai vannak, 
arra nézve rendkívül fontos egy megbíz­
ható sorsolási lapnak a Járatása. Ilyenként 
ajánlható a /Péasügyi Hírlap/, amelynek 
sorsolási'melléklspját a Pénzügyi Útmutató t, 
a nngyméll m k ir . belügyminiszter, mint 
teljesen megbízható „akközlönyl z nagym. 
m. kir . pénsügyminisster mint ezskérte-
lemmel és pontosan szerkesztett közlönyt 
hivatalosan ajánlott A lap előfizetői a 
jannári számmal ingyen kapják a Pénzügyi 
és Tőxedei Evkönyvet a mely aok hsiznos 
tudnivalón kívül, tartalmazta a kesdettöl 
fogva az I9O6 év végéig kihúzott da k i -
fizetés végett bemutatni elmulasztott sort-
jegyek, kötvények éa sáloglevelek hiteles 
kimutatását, ngy, hogy e könyvből bárki 
azonnal megláthatja, ki van-e sorsjegye 
hatva, vagy nincs. A /Pénzügyi Hírlapé 
elöflzeléei ára egy évre, a Péaaügyi Út­
mutatóval és a Pénzügyi és Tőzsdei Év­
könyvvel együtt 5 korona, amely postautal­
ványon küldendő be a kiadóhivatalba, V I I ( 
Kerepesi at 44- atom. 
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. — A „Kapoavári Hivatalnokok Tár ta t 
U n * a Meggyes utcaiban. 16 aa im alat t , 
vaanti iaternatntaal strmben épült nj 
h i t é t szombaton, e hó 16 i n megszállotta. 
Kivülröl az épitkeaóa agyán még ninoa 
Ul j ea ta befajeive, de belül égésien laká­
lyos E g y hatalmas nagy terem, olvaaó 
esoba a kleebb eaobik állanak a tagok 
rendelkeaétáre ; a vesetfl.ég mindent elkö-
vet . bogy a tagok hitel m/e otthont talál­
janak a kűrben a igy remélni lehet, hogy 
rövid idfi alatt gyülekező helye lera es 
oly saépen fejlődő t iraeakBr a társadalom 
minden rétegének A kür ünnepélyéé meg-
a y i t i a a et nj belyitégben, 10 i v e t fenn-
áílieánsk megünneplésével együtt leaa. 

— Bizonylat A kísérlet a bécsi cs. 
kir . gasd. vegytani kísérleti állomás egy 
kiküldöttje által ejtetett meg Camis ét 
Stook trieasli ctég egy helyiségében egy 
*0000 liter tartalmú kádból. A kísérlet 
megjelölése éa felszerelése; Gyógy-cognao 
borból t i ts t in destillálva Stock gyógy-
cognac Ctmie ée Siock. Qöiaeli lepároló 
Intését Trtért Barcola . A dugasson eCamis 
éa Stook gyó^y cognac Tr ies t . * Drótsár'at 
a bécsi oo. kir . gasd. vegytani kísérleti ál­
lomás plombájával As simp. et Roy 
Saetloe agroomomiqe et cbemiqede Wleene/ 
RTff7*lj*- 1225 stámu bltoaylst. IO3 tsámu 
üveg, megtöltve esen állomás pgy kiküldőt 
lének ellenőrlése mellett. P e j ; cognac; 
állapot | tissta ; i s i ne : aranysárga ; t t a g i i ; 
cognacnsk megfeleld. Viaagálat: Részletes 
snly 16 0. 9$18. Alkohol 43.77 tartalom 
ssáselék 347.8O gramm-J literben; kivonat 
19.94 gramm 1 l i terben; illó savany l.Oőp 
gramm t literben; etnkor 18.38 gramm 1 
l i terben; hamn 0.11 gramm 1 litarben 
furfutol létetik ; magasabb alkoholok : 0.771 
gramm 1 l iterbea; Rrter (mint othmlecetet 
•sámitva) 1.44 gramm 1 literbeo. A ve-
gyéssetl vizsgálat eredménye sserint, esen 
/Gyógy cognac- valódi borlepárolát. amely 
fraeeaia oogneenik teljeséé megfelel é/ 
gyógyoiél hessnálatára le elkelmas. A cs. 
kir. igasgató helyett : dr. Haas B . a bo-
rosstály vezetője. 

« » A R N O K . 

E s t é l y e l ő t t . 

(Elókeló kényelemmel berendezett 
saalón. A középen t csillár alatt egy ehai-e-
longne, a fej végen több selyam vánkossal; 
mellette eltceony török atstal, fényképekkel, 
néhány tsbouret ée srámoly, At egyik sa­
rokba* indiai selyemből kétsült Bátor, 
melyei teljesen elfoglal egy eiálee díván, 
oldalt áe hátai külömbösö tl/ku és stövetü 
párnákkel k i rakva . A mátlk szegletben 
tongors, himsetl selyemesöveitel letekerve. 
A t erkályablakban antik Irdatstal szűnt 
garnitnrávaL A falak mellett apró ezsk-
ránykák és assttlkák. Különféle a laka 
karos Ae könnyű érékek esartesiAt n szo-
báben, melynek padlója egyetlen nshéi 
ssóoyeggel le ven borivá. As erkAlylyel 
•semköst kandalló, égó tütse l ; felette óriás 
Ittkör, a pirkányon X V . Lajoekorabeli óra 
és karos gyertyatartók, a sátor melleit 
óriás klaai vázák A tspétátott falakon 
képek, k i i konsuek szobrokkal és apró 
drapériák indiai, k i n t i és tőrük saüvstek-
ból. A i ajtók elótt brokitfüggüeyök át 
félretolható gobelinek. A jobb oldelajtón 
keresztül látható es étterem, angol módoa 
terilelt t ss la l la l . Sok etütt ée Virágok,) 

Osvegy Méreyné: (Elrgáns megjele 
" * s « essgas a ak ; 88 érae, inkább érdekes, 
mint ssép aroscaal ; betsédet szem, erany-
esöke hej. EalAlyruhábnn. Oltözködé/éi 
éppen befajesvéa, a hálórsobából belép a 
fényesen kivilágított szalonba, megáll a 
tükör elolt, hogy bnjdi/zét vlugálja Mögötte 
a esobaleéay, kinek aa éneire vonatkozóiig 

ntoleó nteeitáeeit adja Szobaleány el . A l 
nrbölgy egyet mást igazit ruháján, salán 
körüljáriatja tekintetét a teremben, A s írd 
/.italhoz megy, hol elővett egy csomó fe­
hér, artayssegélyü kartonlapot, mindegyikre 
r t á írván egy nevet Esen jegyekkel kesé­
ben átmegy es ebédlébe, végignésl aa 
asztalt t a jegyeket egyenként a tányérok 
felelt elhelyezi. Künn csengetés hallatszik. 
Mérsyaé visszamegy a etalonba. 

B e r t a : ( t ó éves, Igen ssép hölgy. 
Kereeett egyszerűséggel öltözve, kevés 
ékszer. Belép Ss előszobán kertestül a 
szalonba én aa elébe menő Mereynébez, 
kit megcsókol) Még senki sioca i t t ? E s 
pompát I Megbocsátása ugye, hogy Ily 
korán rontok be, de kérni akarnálak vala­
mire. 

Méreyné: Parancsolj, édesem. E J , de 
Jó aainben vagy. Ee es a ruha, milyen 
elegáns és amellett milyen egyesért . 

B e r t a : Pedig m a hóditani akarok. E s 
te segíteni fogas ebben, nemde, fogas? 

Méreyné: E n H Hát szOkiéged van 
erre ? Hiszen ahol te megjelensz, mindenki 
meghódol elélted. 

B e r t a : Meghódolnak, igen, de később 
fellázadnak. Rabol tudom ejteni a férflzzi-
vet, de nem hl rom megtartani. 

Méreyné- Igaz, te már többször jegy­
ben jártál . E s mindig kiadtad na útját a 
boldog vőlegénynek. . 

B e r l a : A boldog vőlegénynek f I 
Méreyné: Nos igen, — boldog, mert 

megmenekült. 
Berta : De szeretetreméltó vagy I Dgy 

látszik, gyakorlód m s g t d , mielőtt Jönnek a 
vendégek. Mond, sokan lasansk? 

Méreyné: Dehogy. Ep amennyi elfér 
aa asztalnál. 

B e r t a : E z ' k e d v e s . Ée mond esak, 
ngyebár Pa t tkyt is meghívtad? 

Méreyné: (jelentőséggel) Perese bogy 
megmvtam. Erdekei ? 

B e r t a : K i ? Pataky ? K i t na érde­
kelne I KOIÖBÖeen, mióta meghalt a nagy­
bátyja. 

Méreyné: E l rátestálta a vagyonát. 
Olasar hold szántóföld érdekemé toheti ae 
embert. 

B e r t a : 0 én Pataky iránt már régeb­
ben érdeklődtem, csakhogy. 

Méreyné: Te olyan férjről ábrándoz­
tál, aki saját fogatán jár 

B e r t a : Nos Igen, én nem akartam 
•zegény emberhez menni. Pedig már közel 
voltam hozzá. 

Méreyné: Igazán ? T e l 
Bertái Én Ée épen Patakihoz ó hat 

év előtt nagyon sseretett. Sót mag ie k é r t 
Máreyaé; É t te kikosarastad. 
Berta : A l t éppea aem. 
Méreyné: H o g y a n Hét titkos mát­

kaság ? 
B e r t a : A t aem. Hallgass csak mag, 

hogy volt aa egész. Hias tudnod kell , hogy 
segítségemre lehass. 

Méreyné : Hallgatlak. 
B e r t a : Hát, amiat mondom, Pataky 

nyilatkozott. E n is szereltem akkor. Csak-
hogy haboztam Szép fiu volt, da alig volt 
agy gartna. Pedig én jó parthlel akarok 
csinálni. Gyűlölöm s szegénységei. Irtózom 
a nélkölösétlöl. ha férje/ nö leezek, él­
vesni akarom t s ále'st . Kocs in járni, tár­
saságba menni, páholyt bérelni, jonrokal 
ndal. Nam pedig harmadik emeleten lakni 
négy azobáa lakáéban Aa gyalog menni a 
ligetbe. Hos Pa laky megkért a án kóael 
voltam, hogy est a bolondságot elkövessem 
Ignsáa elérettem ól. De, mint mondom, 
habostem. As atklála bálon történi, a má­
sodik négyes alatt ó nyilatkozóit, két tour 
kötött. Persze nem kívánhatta, hogy rögtön 
Igent mondjak Csak at kívánta, hogy bá­
torítsam 

Méreyné: . 3 t t bátorítottad? 
B e r t a : Tehettem-e mást? Mondom, 

hogy szerettem őt. Tudod mit tettem? 
Ketté szakítottam e ténczrai demel, a egyik 
felét aeki adtam. Aat mondtam, bogy na­
gyon rokonszenvezem vele, • esek még 
rövid gondoikoiáai időt kérek, hogy tisz­
tába jöhessek szivemmel. S ha szivem eat 
ingja , hogy igen, elküldöm majd neki a 
tánctrend második felét, ennek jeléül, hogy 
lelkem egyesttlai őhajt vele, szerelmében, 
boldogságban. 

Mérsyná: S elküldted? 
Berta : Hová gondolss ? I Mondom, 

hogy szegény volt. Ellenkezőleg, kerültem 
őt, mert saját magamtól. Én igtsán vonzód 
tam hossá De hát, k i sejthette, hogy. . . 

Máreyaé: Hogy örökölai fog. Mikor 
még élt a cou-lnje. S a nagybátyja sem 
goodolt még a halálra. 

B e r t a : H i t i hs tudtam volaa, hogy 
es a vagyon reáuállbat. Akkor talán elvi ­
seltem votaa est a pár esztendőt. 

Máreyaé: (halkan, mintegy mag hoz.) 
Milyen nagylelkű. (Fennhangon) E s Pataky ? 

B e r t a ; ó később elutazott és szem 
elől téveesteltük egymást. De moei, hogy 
néhányszor ismét láttuk egymást, felébredt 
régi vonzalmam. 

Méreyné: E r t e m I 
B e r t a : . . . • kikerestem ast a táacz-

reode i 
Méreyné! S mit akarss most tanai? 
B e r t a : Ott akarom kezdem, ahol ak­

kor elhagytam Éa ts eegitani fog/a, u g y e ? 
Oltsad ót mellém ma este. 

Méreyné: Melléd? 
B e r t z : Igen. Majd beszélek neki a 

múltról. S ha látni fogja, bogy megőriztem 
•sereima aálogát. 

Mérayaá: Egy atéttépett táoosreodetl 
Mutasd e ak, hogy nés ki Még jó kondi 
csióbsn van I 

B e r l a : Mért aa mutatnám. Igaz, ast 
hissad, bogy Jobban meg kellene gyóioőm, 
bogy gondolhatta, milyea gyakran vattám 
a keaembo. Talán jő volna egy-két köny-
ctepp . . . da arra már ainca idő . . . aem 
száradna aléggá. 

Méreyné: Miért M ? I t l n tfle felett. 
( A keudellóhoa megy, a tüa fölé tartja 
egy pillanatig, u t á n elejti, — a k t r toa l ip 
elég.) Ja j , elejtettem 1 S elégettI Eat már 
nem lehet feláletsteai hamvalbál. De külön­
ben ia. P e l e k y t nem ültethettem melléd 
ma este ó énküutem és néném köat fog 
ölni, mert ő e főeaemély. E i a vacsora 
eljegyzésünk ünnepe. (Klrüröl heves csen­
getés hallatánk.) Ez e l ö csengetése ie-
merőm, (Igen nyájasan.) H a meg akarod 
ujitsm a i emlékeket, ne tartóztasd magad. 
Én nem félek, hogy ami elégett, feltámadt 
hamvaiból. 

B e r t a : (Suintéo nyájasan.) Kigyó. 

Pa l i n . 

I r o d a l o m . 

— A k i r á l y i n t ő a i a v u i l : 
/Nyomor ás végtelen atenvedás napjai fog­
nak a nemzetre következni stb etb.s a 
klasszikus görögök harcsainak történetéből 
idézte. Ott mondta a spártaiak követe u t 
u athénieknek. Eat a mondást áe egyéb 
körülményeit mondja el az Endrei Zalán­
fáit -Világ Történelme, e heti száma ás 
qjra igazolja, mily elengedbetlen aaüksége a 
műveltségnek - A világ Történelmének, 
iemerete. A darák munkából bárkinek ingyen 
küld mutatványszámot a /Világ Történelme, 
kiadóhivatala, Budapaat, V L , i r a d i - u t s i a 8. 

— a S s á i t s o r a t á p d a l o k 
a l b u m a * A nemzet kOzi eeueiroda>om 
legremekebb dalainak gyűjteménye, ének 
hangra aoagorakitérettel jelent meg Klöknur 
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K d a Budapesti zeneműkiadó kiadásában. 
A r a 6 koroea. 

A kgsiebb karácsonyi újdonság I Stubb 
• iásdAkut, ast biaeiUk, keresve eem találni 
As érdekes gyűjteményben 40 művészi dal 
vetekszik egyasásaal t a elsőségért, • biaoay 
aabés eldőn'enl, hogy a magyar vagy a 
lengyel tsápség, as éaath vagy a i olaas 
bddil-e jobban nsjélos bá jával? nem is 
szólva/h knlikáa felül álló klaseaiku-okról : 
Schubsrth, Schumann, Msndelmon, L o e w s 
s t b , kiknek kiváló iiléseel klsaemeli d s r i b -
j t l t kap|uk, még pedig es eredeti szöveg 
melleit mindig e magyar fordításával 
(jőhlrű fordítók: C i e n B e r y Gyula , Győry 
Margit, Csigláayi tollából), még as eredeti 
magyar vertekre költőit dalok esóvege 
rendeeeo aémetra le le van fordilvs, a 
aemietiségi vidékek, s még inkább a kül­
föld számára. Már ez n'óbbl szempontból Is 
nagyon belyss poltikn volt, a mesteri 
dalok gyűjteményébe belevonni a magyar 
asnetsersdk javét : űrömmel adjuk bírtál, 
bogy beiüiendben idéttűk, Babm-rt József, 
G t s l Ferenet, s koráo elhunyt aagy tehet-
eágű Gréesinger (Ivánfy) Iván, Hubay J»nő, 
Lányi Ernő Sípos Aala l , Szeot-Gály G y u l a 
közöli dalai méltán foglalnak helyet a kül­
földi nagyságok alkotásai mellett és bizo­
nyos, hogy valamennyi nagyon fog telesem. 

A rendes kótantgyságu kötet 18O 
lapra terjed, ennyi szokott lenni egy mo­
dern opera teljes songoraátirata. 10—12 
korona árban; ehhez képest a sSsásesor-
ssép dslokr ára potomtág. A s előkelő 
külsejű, fényes vastag papírra nyomtatott 
kötetet jó lelkiismerettel ajánljak dalkedva-
lólnk ktráesonfája alá 

— H á r o m s s á s eg y e d i k számé 
Vél fe j tei be s t esztendőt á aZeoélö Ma­
gyarország. Tizenkét év óta jelenik meg, 
bevonta kétszer, ngy, hogy eddig 3000 
oldal aenemlvet terjesztett el e magyarság 
mftvslt körei köst. Igaai kultur niaeiót telje­
sített e magyar géom-z legassbb termékei­
nek s s kfllföl klasssikns zenéjének köi-
létérel ; de asssl is, hogy a legttgabb kö­
zönség érdeklődésének megnyerésére a 
könnyű sene isléset, jó termekéit is a nép 
közé vitte. 

Most megjelent karácsonyi osámn, a 
lageépsaerfibb magyar isneköltönek, Lényi 
Ernőnek két sikerűit prognmm seneműrét 
h o s t a : sKaréesony estén, e s l m t i s t l a 
gyermekek hangulatán • as árvt költőét 
festi rokonszenvesen; eisel együtt as ame­
rikai Powell édasaa aengő sGoadolás d a l . a 
jelent meg, benne Bertha Imrének a dallam­
ból simuló pompás saövegéval. 

E s a füzet i s , mint aa érdemes válla 
latnak mindegyike, a legnagyobb népsserö 
ségre számíthat. Pedig eaiel még nem 
szolgáltatunk te'jns igazságot; el kell még 
mondanunk, bogy aa évi IS korona előflze-
tési dij fsjébea a mult hónap óta, nem 
caak a becset kólákat küldi a kiadó, hanem 
a sMsgyar L a n t . oaimfl érdekes, cseppet 
sem tudákos, mindenről értesítő senei ú j ­
ságot ia, melyet Klökner E d e kiadóval 
(Budapesten, V I I I , Jóasef-kórut SS—S4-) 
Keressty b lváa éa Lányi Ernő s ierkesi te-
eek. A taneértés a műveltségaek kiegéssitó 
réssé lévén, nyomatékostn ajánljak a neve­
st ' t testvérlapokat olvasóink Jóindulatú 
figyelmébe. 

— I g a s i f ü g g e t l e n n j e á g , 
mint a közelmúlt napok eseményei ia 
igazolták, a Pesti Hírlap. A ssooz i i l i s t ik 
terrorizmusa, a sajtószabadság ellen inté 
•att támadása eem félemlítette meg, amint 
nem ijedt meg soha semmi hatalomtól, 
han-m hirdette és hirdeti a meggyőződése 
szerint való igazságot, küzdött és küsd 
folyton a asabad vélemény nyilvánításért. 
Liberális éa demokratikus elveket va l lo t t 
immár 27-éven át, liberális ás demokrati ­

kus irányban fog haladni esentul is , aa 
e lvek diadaláig. És ebben blsonyára t á ­
mogatja a nagy magyar olvasóközönség, 
melynek Igy a aaive szerint tud beszélni. 
Megyerorsság legkedveltebb 1 legelterjed­
tebb lapja a s i a l hálálja meg a aagy pár­
tolást, hogy ugyanazon árért sokkal na­
gyobb lapot ad, több olvaanl valót nynj t 
mint máa újságok • minden előfizető díj 
talanal kap — karácsonyi ajándékai — 
egy dissee kiállítása nagy kópét naptár i 
E s a naptár as 1906. évre már megjelent 
t minden újonnan belópö elöfiseló is meg­
kapja, ha negyedévre egyszerre kű di be 
a 7 korona előfizetést. A Pest i H i r l a p 
naptárában ugyanazon jelpa irók i r tak , 
akik a lap kedvelt munkatársai. V a n a 
Pest i Hírlapnak divat lap melléklete is , 
melyet féláron rendelhetnek meg a lap 
előfizetői. E s a D i v a t - S a l o n A Pest i Hír­
lap a kiadóhivatalnál (Budapest, Váczi-
körnt 78.) megrendelhető egy hóra 2 kor. 
40 fill. ée negyedévre 7 korona előfizetési 
áron, mely legczólsserűbbsn poatsntal 
ványon küldhető. A Pes t i H i r l a p éa D i v a t -
Salon együtt (a Pesti H l r i e p nagy képe* 
naptárával) negyedévre 9 korona. J ó lélek­
k e l ajánlhatják t. olvasóközönségünk 
figyelmébe. 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

C * J . Zaolaa. Küldeményeit megkaptuk, 
köszönjük; mint láthatja föl ie használjak 
szorgalmasan. — Kérjük ssives támogatását 
e jövó évre is. Egyben boldog ünnepeké*, 
erét ée egészséget kívánunk. 

A M. GyÖT Köszönjük, felhaez áljak. 
Egybee kérjük, hogy ne fÖeványkedjék 
aranyos kis tolla felhasználásával. 

N. N. Karácsony czimü vesércsikkjét 
megkaptak, de mert annyira Izten tagadó 

a tártaim*, bogy a k i i Jézuska, hu va­
lahogy tudomást szerezhetne róla, — ha 
aa egéét emberiségért meghalt is, Out blso­
nyára kitagadná. Igy na ön erdekében a 
caíkkat a papír kosár estét mélyébe rej­
tettük el . 

K. L Verne nem üti meg á mértéket; 
öa aionbsn megérdemelne egy pár ma-
gyarófa pálcta ütést, amiért a stsrksaitő-
aéget hasonló munkával már tóbbssűrösea 
ia bosaaantja. 

K. E . Marozall Köszönjük, hogy gár­
dánkba belépett, mint láthatta a küldötte­
ket fölhasználjak ; lapunkat padig ősimére 
megindítottuk. 

V. F. Az ijeeztegatéatól nem félünk, 
csúnya mikor biaonyos állat köhög, mag a 
potnráa malacz, garasos kötélen hencsag, 
külömb emberrel le elbántnak már. Egyéb­
ként köszönjük. 

S i k e r ü l t 
eaer vég fekete ée sötétkék nagyon 
finom posatót és kamgarn szövetet 
egy eaödbejntott posstógyároatól po­
tom áron megvenni ; es okból esét-
küldflnk vidékre utánvéttel a tanti 
••Övetekből egy teljes férfi öltönyre 

elegendő 3 „ é t e r t 

c s a k 5 f o r i n t é r t . 

Országos ÍOHIÍWUIÍ k i i 
BUDAPEST, 

Rottenbiller-n. 4 / B . Félemelet. 

Minták a nagy forgalom miatt nem 
küldhetők. 

M e g j e l e n t 

a Somogy-Kaposvari Magyar Népnaptár 

K a p h a t ó : 

Hagelman Károly 
k ö n y v - é s p a p i r k e r e s k e d é s é b e n 

K a p o s v á r o t t . 
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1906. vbtó. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

Alnl i ro t t bírósági végrebajtó s s 1881. 
évi L X . t.-cx. 102. §-s értelmében M e n n é l 
köshirré tessi, hogy a kaposvári k i r . járás­
bíróságnak 1906. óvi S p V T D . 346/1 
liánra végzése kSvetkeztkben Ozvald M lehal 
flgyvéd kitel képviselt D. Adler javára 
Récssy Simon ellen 72 kor. e jár. erejéig 
1906. évi szeptember hé 13 án foganatost 
tolt kielégítési végrehajtás utján feltllfog-
la l t és 1128 k o r o n i r a beesfllt kő vetkező 
ingótégok, a. m : bolti állványok, otipők, 
varrógépek nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári k i r . járás­
bíróság 1906 évi V . I I I . 345[2. számú 
végzése lolytán 72 kor. tőkekövetelés ennek 
1906 évi j a n i m hé 1 . napjától járé 0*/t 
kamatai , éa eddig 8essaeeen 24 kor. 40fillér­
ben bíróilag már megállapított kéltségek 
erejéig, Kaposvár, K o r o n a utoss, alperes 
üzletében leendé eszközlésére 1905 4vl de 
ez ember hó 22 ik aapjáaak délután, 2 érája 
batáridőül kitüzetik ét ahhoz a venni szándé­
kozók Mennél oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy as ér intet t ingóságok as 1881. 
éri L X t.-ea. 107. és 108. ( -a i értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek 
szflkség esetén beeeáron alul ia e l fognak 
adatni. 

Amennyiben aa elárverezendő ingó­
ságokat mások is le- éa felflltoglaltatták • 
a s o k r s kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés s s 1881. évi L X t-oz. 120-
|. értelmében ezek javára le elrendeltetik. 

K e l t Kapoevázon, 1906. évi d-cz 
kó 8 napján. 

R A C Z I S T V Á N , 
U r . b i r . végrehajtó. 

1411. az. 
IÖU6. végrh. 

Á r v e r d s i h i r d e t m é n y . 

A l n l i r o t t biróeági végrehajtó a s 1881. 
óvi T . T . t.-ea- 102. ( a értelmében Mennél 
közhírré teszi, hogy e kaposvári k i r . Járás-
büózágnak 1906. évi Sp. U I . 636/8. száma 
végséte következtében Andrnsi ts l i tván 
flgyvéd által képviaslt VAgh Endre j a v á i e 
8áata József ellen 66 kor . 90 fillér • jár. 
erejéig 1906. évi október hó 18 án fogana­
tosított kielégítési végrehajtás utján le- éa 
felöl foglalt és 1660 koronára beesfllt követ­
kező ingóságok a m : kávéházi berendezés, 
bátorok, hordók éa egyébb ingók nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a fennti k i r . járás­
bíróság 1906 évi V . I I I . 416/2. Máma vég­
zése folytán 66 kor. 90 fill. tőkekövetelés, 
ennek 1906 évi eseptember hó 18. napjától 
áré 6 % kamatai , és eddig ősziesen 86 kor. 

26 fillérben bíróilag már megállapított 
költségek erejéig K e p o a v á r alperes 
lakásán, Teleki -nteza 8. leendő eszköz­
lésére 1205 évi deciember M M i k 
•apjáaik délntáal 2 Arája hstáridöfll kitfi­
zetik ée ahhoz a venni szándékozók esen 
nel oly megjegyzéssel h ivatnak meg, hogy 
as érintett ingóságok aa 1881. évi L X . 
t -cz 107.ée 108. (-ei értelmében készpéni-
flzetés mellett, e legtöbbet Ígérőnek ssflk-
eég eeeténbeeaáron a lul ia ai fognak 
adatni. 

Amennyiben aa elárverezendő ingósá­
gokat mások ia le ás felfilfogleltetták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna 
jelen árverés aa 1881. évi L X . t-cz. 102. ( . 
értelmében esek javára is elrendeltetik. 

K a i t Kaposvár, 1906. évi deczember 
hó 8. napján. 

RACZ 18'fVAN, 
kir. bir végrehajtó 

K a p o s v á r , 

r-vVh,»Vv'r*ST,táVr'fSvr' 

Fő-utcza 29. 

A k i kitűnő étvágyfokozó asztali italt óhajt, 

A k i gyenge, lábbadozó, 

A k i ideges, álmatlan, 

A k i vérszegény, 

A k i sovány, 

A k i szoptat, 

A k i t ü d ő b e t e g 
ne mulaszaza el Haját érdekében a kitünó hatignnak elismert 

és rendkívül tartón. 

E R C U L E U 
ff L i i l ő n l r y . - s s r - y . t i n n i . 
^ Kellemes I z t és r e n d k i r B l Urtás , nem romlik. 

• m Kapható minden nagyobb csemege-, füszer-kereske-
• B désben. kávéházban, vendéglőben ós a 

I I Hercules Sörfőzde 
í • Budapest, VMM. Bethlen-tér «. 

Telefon 63—87. — — Árjegyzék ingyen. — — — — 
V i d é k r e p o s t á n k ü l d ü n k 5 k g . p r ó b a k ü l d e m é n y t ( O ü v e g ) 

u t á n / é t t e l . 2—6 

Főraktár Kaposváron; FRANK ARTHUR czépél. 

E s z t e r g á l y o s o k n a k 
és 

s z o b r á s z o k n a k 
v a l ó s z á r a z 

H Á R S F Á K 
jutányos áron kaphatók 

Hagelman Károlynál 
Kaposvárott. 
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Elu Alföldi Eogiiugy&r Eiur.-iíruug 
és szeszfinomitógyár 

K e c s k e m é t e n , 
k ö z k e d v e l t g-y á r t m á a y a l niat 
P o r t A r t h u r keserű, Alföldi k e ­
serű, Dió keserű. Mogador -
K a l a k o f l , Inf luenza e l l e n i Hkűr, 
C h o l e r a e l l e n i gyógyszer, K e c s k e 
méti viditó, M a g y a r keserű leg-

•elegebbea ajinlutik. 

Kapható: T a k á c s Károly ós K o h n 
I z i d o r uraknál. 

| + S o v á n y s á g + | 
Az egyedüli eredménytől kísért szer 
a d r . W I L L I A M H A E T L E Y 

— tanár — 

Amerikai erötáppora 
Soványak tartós, szép telt testi ido­
mokat nyernek. Hölgyek r e m e k 
keblet . 6 hét a l a t t 2 0 kiló 
gyarapodásért jótállok. Vér­
szegénység, sápkór, sápkór, ideges­
ség és gyomorbajosoknak nélkülöz­
hetetlen szer. Kitüntetve: Chicago, 
Berlin, London, Hamburgban. 
Köszönő l e v e l e k m i n d e n or­
szágból. Dobozon kint 1 frt. 10 
k r . Használati utasítással. Főraktár 

Z e i s l e r M ó r V . 
B U D A P E S T , 

I V I . , P o d m a n i c z k y - n . 61. I I . 20. 

R 5 ' t " 2 
• U rí I hssánk legszén-

w f * • savdúaabb vise , 
• mely readkivf l l 

szerencséi vegyi összetételénél, páratlanul 
gondos kezelésinél togvs nemoeak a hasai, 
da a legnevesebb külföldi vizekkel n. m. : 
Giesshübli, Selters, Krondorfi atb 
vizekkel bátran felveaai a versenyt . — A 
gyomor-, vese-, hólyag- és epekö-bajoknal 
továbbá a légzőszervek megbetegedéseinél 
tóbb orvostanár által rendkívüli eredmény 

nyel alkalmaztat ik. 

Elsőrangú élvezeti-asztali viz I 
Fóraktáz e 41 

Honig és Weinberger czégnél 
K A P O S Y A R . 

#Wititítí#itiiitiiitWititititititítita 
Legjobb Gyógy Cognac 
L C A M I S é s S T O C K 
Triesti cpgoac gyárosoknál kapható. 
1 » » f J ü v e g á r a S k o r o n a . 1 k i a O v e g » k o r o n a OO flliér, 

Somogy vármegye vezérképriselője: 

N a t t l e r N á t á n Kaposvár, Fö-utcza. 

\ X K K XXXX XXXXXXX • XXX XXXXXXXXXXXX* 
Máiklőnie ff esséff i nrnház 

Kaposvár, Fö-utcza 29. 

M e n y a s s z o n y i kelengyék 
legmegbízhatóbb kivitelben. 

I n i Untok 11 posrolík 1 
kíTitslbea airta m n n t ií 

K a r l s b a d i keztyttk 
jótállás mellett . 

Valódi Szepességi vásson 
és d a m a s z t árnk. 

Nagy Rövidáru raktár, kézimunka 
i s hozzávaló anyagok. 

cjúktsdo'i, hirimjü ilb, 

Szabott árak m i n d e n d a r a b o n láthatók. 
Vidéki megrendelések l e l k i i s m e r e t e s e n és p o n t o s a n 

szállíttatnak. 

§ Különös kedvezmény I K i , ü n ö tisztelettel 

X Minden vevő i n g y e n k a p O r Q m a n D B é l a 
X egy életnagysága fény- ezáfvszetö 
5 k é p e t ! 4 0 - 6 8 Kaposvár, Fó-utcza 20. 

•xxx xxxxxxxxxxx m xxx xxxxxxxxxxxoé 
))&A&&&&&fflÁrilrifr¥¥É$l&&ÉiMHftl&^¥&¥¥¥]Étf 

Modern N ő i r u h a Divatterein 
K A P O S V Á R , F ő . u l r z a 29. 

t 
ff 

z 

U g y a nálam, m i n t a máshol vásárolt kelméből készí­

tek pmr Angol Costüm ruhákat, Menyasszonyi és alkalmi 
toiletteket, kabátokat, gyermek-ruhákat a l e g e g y s s e r a b b -

tői a l e g p a z a r a b b diszitésttig. 

Állandóan nagy raktár kész aljak, pongyolák, blonsok, 
gyermek-ruhák és mindenféle nöi pipere-ozikkekből. 

Vidéki megrendelések p o n t o s a n szállíttatnak. 

ff Szíves pártfogást kérve, vagyok alázattal 

<g Grumann Miéin. 
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X I I . é v f o l y a m . S O M O G Y I U J S A Q . 1 9 0 6 . d e c s e m b e r h ő 0 0 . 

E g é s z e n i n g y e n 

v á s z n a k a t 

nem kapni néhol, áe sikerült nekem 
több eter vég Oymma-vánont kitünö 
minőségben megvásárolni, melyek ugt" 
fehírnemüekre, vnlnmint ágybssatokra 
nagyon ajánlatnak As nsokst kb 80 
rfitőt végekben majdnem Ingyen ée 
pedig: 
1 vég Oyema-vászont jó-

minőségben 3 frtért. 
1 vég Oyama vasiont fino­

mabban 4 . 
1 vág Oyama-vaanont leg . 

finomabban 6 „ 
1 vég M rőfös kiváló m l -

nóeégfi Oyama vásiont i r t 7*50 
1 vég dámnak gradli legfi­

nomabb minőségben „ 5*60 
1 vég lepedö-vásson, nagyon 

tartós 4 frtért. 
1 vég Oxford, sStót ée vilá­

gos ssinben, nsgyon erős 
férfi ingre éa ágyhnsatokra 5 frtért. 

1 vég kanaváas, róasa-, sö­
tétkék-, világoskék- ós 
piros ssinben, l i la esikok- . 
• a l , nagyon jó minőség 4 írtért , 

1 vég ksnsvás , rózsa, sötét 
tétkék, világoskék, piros, 
l i l a oaikokkal, kiváló jó , 
finom minőség 6 frtért 

1 vég Chiffon, nsgyon jó 
minőségben 4 frtért . 

1 vég Chiffon, legfinomabb 
minőségben 5 írtért . 

1 drb. nöi ing , íinom váasonb. 60 krért. 
1 „ n „ n é p e n d i -

•sitve bármely nagyság­
ban, kiváló Unom vá-
sionból 75 krért. 

valamint damauk ós káatt-
Urxtikektt 8—4 fr t ig . 

esak én e lá l l í thatok ingyen csórna 
golás ós utánvét mellett . 

« V » JthMm K J B 1 * . 
C s e n g e r l - v t c a s TI 

A z i p a r c s o d á j a ! 

C s a k 7 k o r o n á l é r t 
készítek mérték után egy remek 
szabású, divatos férfi nadrágot, egy 
csődtömegből származó nagyon 
finom és tartős fekete, sötétkék, 
szürke vagy b a r n a posztóból. Mér 
téknek elegendő a nadrág Lelntí 

h o s s z a és s l i n - l i n - i ' g 

L I C H T M A N M S Á N D O R 

szabómester 

BUDAPEST, Rott tnbi l ler-s . 4/B. 
F é l e m e l e t . 

Vidéki rendelések pontosén esskösöl-
tetnek ntánvélteL — f n e d r i g rende­
lésééi bérmentve Minták s négy 

költség miat t nem küldetnek 

L e g j o b b 

ó r á k 

L c f f o l c f t ó b h 
á r b a n 

L e g s z e b b 

é k s z e r e k 

Goifein Benedek és Fiai 
c z é g n é l 

K a p o s v á r , F ő - u t c z a 2 . s z . WSffSUP* 
k a p h a t ó k . 

S z e m ü v e g e k . D í s z t á r g y a k . 

• O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O D O O O O O O O © 
O o 
y A K A P O S V Á R I S E G É L Y S Z Ö V E T K E Z E T . 

? zzzzzz: 1 A L A K U L T «8«4 B E N . 

g F E L H Í V Á S . 
O A kaposvári' segély szövetkezet 26 ik osztálya folyó év végével le- O 

O számol, az igazgatóság egy uj, 

2 a 3 1 - i k o s z t á l y = § 

Q a'akitását határozta el. értesíttetnek tehát mindazok, kik résztvenni Q 

O óhajtüiak, hogy részvényeket O 

o 
o f . é v i o k t ó b e r h ó 5 - t ő l d e c z e m b e r b ó 2 5 - i g 

K e m é n y K a m u , 
igasgstó. 

az intézet helyiségében előjegyezhetnek. 

Q A z előjegyzésnél részvényenkint 5 0 fillér beiktatási dij fizetendő 

O Kaposvár, 1905. évi október hó i-én. 
o 
O B a k o n y i F e r e n c z . 
O ügyvéd t i tkár. 

Q o a o o o c n o 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 o * 
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Z I L Z E R J O H A N N A 

3 0 éven á t k i tűnőnek bizonyult , közkedvel t 

« a » a r c z k e n ő c s e z - n ^ m 
eltávolít mindennemű ssépséghlbát, seveseteeen i esep-
löt, májfoltokst, es orr ás kát vörösségét, • s s árosnak 
késő korig sgáestéges, rósaáa ssint kölcsönös. A r s : 
1 nagy tégely t k e r 40 t, 1 k is tégely 1 kor. BO f , 

« 1K>'S«VRIÖ sssppss 1 drb. 60 fillér. M T B l s t o e h a t á s é n j ó t á l l o k . 
hltOnó k í s é r é s i tó konéco • minden e s takbs végé éolog s s ta tés kapható. 
Szétküldések e világ minden tájékn felé s tánvéttel . Vslódj niinó.ágben 

k a p h n t ó : 

Zllzer Herminánál 
B U D A P E S T , ¥ 1 . , K l r á l y - n á r i * T O / Z . , 

v j t l a u i l n t u i n d e e g y ó g y n n e r t á r b a o é s d r o g a e r l á b m a . }Z£ 
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Nyomatott Hagelmsa Károlynál Kaposvárott. 


